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ZWISCHEN PHASE 3 UND 4: UMZUG ARCHIVALIEN NATURMUSEUM - EG

TRA FASE 3 E 4: SPOSTAMENTO ARCHIVIO MUSEO DI SCIENZE NATURALI - PT

M = 1:200      

BAUSTELLENEINRICHTUNGEN UND LAGERPLÄTZE

SIND AUFGRUND VOM BAUFORTSCHRITT ZU BESTIMMEN /

INSTALLAZIONI DI CANTIERE E AREE DI DEPOSITO

MATERIALI SONO DA STABILIRE IN BASE ALLO STATO DI

AVANZAMENTO LAVORI.
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ZUGANG MUSEUM

ACCESSO MUSEO

ZUFAHRT | ACCESSO

DER KRAN WIRD IN DIESER PHASE NICHT BENUTZT.

IN QUESTA FASE NON VIENE UTILIZZATA LA GRU.

FÜR DIE BAUSTELLENEINRICHTUNG IST SEHR WENIG

PLATZ VORHANDEN. GEHSTEIG: DIESER PLATZ SOLLTE

WENN MÖGLICH ALS BAUSTELLENBEREICH VERWENDET

WERDEN. DIE NOTWENDIGEN ANSUCHEN UM BESETZUNG

ÖFFENTLICHEN GRUNDES SIND ZU MACHEN.

PER L´ACCANTIERAMENTO  E' PRESENTE POCO SPAZIO.

MARCIAPIEDE:QUESTO SPAZIO DOVREBBE ESSERE

UTILIZZATO SE POSSIBILE COME AMBITO DI CANTIERE.

SONO DA EFFETTUARE LE NECESSARIE AUTORIZZAZIONI

PER L'OCCUPAZIONE DI SUOLO PUBBLICO.

ZUFAHRT FÜR ANREINER MUSS

GEWÄHRLEISTET SEIN

L´ACCESSO PER I VICINI DEVE

ESSERE GARANTITO

ZWISCHEN PHASE 3 UND 4: UMZUG ARCHIVALIEN NATURMUSEUM - 1.UG

TRA FASE 3 E 4: SPOSTAMENTO ARCHIVIO MUSEO DI SCIENZE NATURALI - 1.PI

M = 1:200      
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1.UG

1.UG

METALLZAUN H=2.00m ODER GLEICHWERTIG

RECINZIONE METALLICA H=2.00m O EQUIVALENTE

ZUGANG 2.UG - 3.UG

ACCESSO 2.PI - 3.PI

VERSETZEN VON NEW JERSEY

SPOSTAMENTO NEW JERSEY

Der Zugang zum BP. 16.5 wird für praktisch die gesamte Bauzeit garantiert. Nur in kurzen Zeitabschnitten ist

der Zugang nicht möglich. Diese kurzen Zeitabschnitte sind mit dem Besitzer/Nutzer abzusprechen. /

L'accesso alla p.ed.16.5 viene garantita per quasi tutta la durata del cantiere. Solo per brevi lassi di tempo

l'accesso non può essere attivo. Questi brevi intervalli devono essere concordati con il proprietario/utente.

BESTEHENDER ZUFAHRT

ACCESSO ESISTENTE

EG

EG

NEW JERSEY + SPERRHOLZZAUN +

METALLGITTER h=4,00m

NEW JERSEY + RECINZIONE IN OSB +

RETE IN METALLO h=4,00m

BEI ARBEITSPHASEN MIT LKW (AN-ABTRANSPORT,

MATERIALLIEFERUNG ETC) DER VERKEHR HÄNDISCH

REGELN.

PER LAVORAZIONI CHE PREVEDONO MEZZI PESANTI

(CARICO, SCARICO E TRASPORTO MATERIALI ECC.)

REGOLARE IL TRAFFICO MANUALMENTE

STRASSENBESCHILDERUNG LT. STRASSENVERKEHRORDNUNG,

ABGRENZUNGEN UND FAHRBAHNVERENGUNGEN SIND IN ABSPRACHE MIT

STRASSENDIENST  DER GEMEINDEVERWALTUNG DURCHZUFÜHREN I

SEGNALETICA STRADALE SECONDO CODICE DELLA STRADA

DELIMITAZIONI , RESTRINGIMENTI DI CARREGGIATA SONO DA

CONCORDARE CON L'ENTE COMUNALE

ES SIND SÄMTLICHE NORMEN LAUT DLGS NR.81 09.04.2008

ANLAGE XXXI UND XXXII (VORSCHRIFTEN FÜR DIE VERBALE

KOMMUNIKATION UND FÜR HANDZEICHEN).

SONO DA SEGUIRE TUTTE LE NORME PRESENTI NEL DLGS N.81

09.04.2008 ALLEGATO XXXI E XXXII (PRESCRIZIONI PER LA

COMUNICAZIONE VERBALE  E I SEGNALI GESTUALI).
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FLUCHTRICHTUNG

VIA DI FUGA

LEGENDE | LEGENDA:

ELEMENTE WEGZURÄUMEN

ELEMENTI DA RIMUOVERE

BAUSTELLENBEREICH

AREA DI CANTIERE

GERÜST / FUSSGÄNGER.

PONTEGGIO / PASSERELLA

SPERRHOLZZAUN  

RECINZIONE IN OSB

Nel POS l'impresa può proporre una  

soluzione alternativa di accantieramento

Die Baufirma kann im ESP eine

alternative Baustelleneinrichtung vorschlagen

Tutte le disposizioni contenute nel "Testo unico

della sicurezza" Dlgs. n.81 09.04.2008 sono

da seguire da parte di tutte le imprese che

eseguono i lavori.

Alle Vorschriften des"Testo unico della

sicurezza" Lgs. D. n.81 09.04.2008 sind von

allen an den Arbeiten beteiligten Unternehmen

zu befolgen.

NEW JERSEY + SPERRHOLZZAUN +

METALLGITTER h=4,00m

NEW JERSEY + RECINZIONE IN OSB +

RETE IN METALLO h=4,00m

METALLZAUN H=2.00m ODER

GLEICHWERTIG

RECINZIONE METALLICA H=2.00m O

EQUIVALENTE


